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నమాజ్ ప్రాముఖ్యం 
1.  విశ్వపా్భువుకు దాసుడికి మధ్య సంబంధ్ం సృష్టిసుత ంది నమాజ్: 
తన ప్రభువు అయిన అల్లా హ్ తో సంభాష ంచ ే అనుభూతి అందుల్ో దాగ ి ఉంది. ఇద ి
ప్రిప్ూర్ణ దాసయ ప్రకటన. సాఫల్లయనికి, సవర్గ  ప్రవేశానికి నమలజు తల్ుప్ుల్ు తెర్ుసుత ంది. 
అల్లా హ్ ఇల్ల సెల్విచాాడు: 

 ٢ - ١: المؤمنون چٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ  پ  پ  ڀ   چ 

అనువాదం: 
“నిశ్ాయముగా సాఫల్యం ప ంద ేవిశావసుల్ు తమ నమలజుల్ో వినమరతను పాటిసాత ర్ు.” 
(అల్ మూమినూన్: 1 - 2) 
ప్రవకత ముహమమద్ సలా్ల్లా హు అల్ ైహి వసలా్మ్ ఇల్ల అన్ాార్ు: 
 

ُ عَلىَ » ، كَانَ لهَُ عِنْدَ خَمْسُ صَلوََاتٍ كَتبَهَنَُّ اللََّّ الْعِباَدِ، فمََنْ جَاءَ بهِِنَّ لمَْ يضَُيِّعْ مِنْهنَُّ شَيْئاً اسْتخِْفاَفاً بحَِقِّهِنَّ

بَ  ِ عَهْدٌ، إنِْ شَاءَ عَذَّ ِ عَهْدٌ أنَْ يدُْخِلهَُ الْجَنَّةَ، وَمَنْ لمَْ يأَتِْ بهِِنَّ فلَيَْسَ لهَُ عِنْدَ اللََّّ  «دْخَلهَُ الْجَنَّةَ هُ، وَإنِْ شَاءَ أَ اللََّّ
 

అనువాదం: 
“అల్లా హ్ తన దాసుల్పెై రోజుకు ఐదుప్ూటల్ నమలజును విధిగావించాడు. నియమ 

నిబంధనల్ ప్రకార్ం వాటిని సంప్ూర్ణంగా నిర్వరితంచిన వయకితకి సవరాగ నిా ప్రసాదించడం 
అల్లా హ్ బాధయత. అల్ల చేయనివాడికి అల్లా హ్ తర్ఫు నుంచి ఎల్లంట ిహామీ ల్ేదు. అల్లా హ్ 
కోరితే శిక్ష విధసిాత డు ల్ేదా క్షమించి సవరాగ నిా ప్రసాదిసాత డు.” 
 

2.  నమాజు లోప్రలు, ప్రప్రలకు ప్రిహారం వంటిది: 
ప్రవకత ముహమమద్ సలా్ల్లా హు అల్ ైహి వసలా్మ్ ఇల్ల అన్ాార్ు: 

لوََاتُ الْخَمْسُ، وَالْجُمُعَةُ إلِىَ الْجُمُعَةِ، وَرَمَضَانُ إلِىَ رَمَضَانَ » مُكَفِّرَاتٌ لِمَا بيَْنهَنَُّ مَا اجْتنُبِتَِ الصَّ

 «الْكَباَئرُِ 

అనువాదం: 
“ఐదు ప్ూటల్ నమలజుల్ు, శుకరవార్ం నమలజు మరో శుకరవార్ం వర్కు, ర్మజాన్ నమలజు 
మరో ర్మజాన్ వర్కు చినా చినా పాపాల్కు ప్రిహార్మవుతాయి. అయితే పదెద  పదెద  
పాపాల్కు దూర్ంగా ఉండాలి.”(ముస ామ్) 
 

మరో హదీసుల్ో ప్రవకత ముహమమద్ సలా్ల్లా హు అల్ ైహి వసలా్మ్ ఇల్ల అన్ాార్ు: 
لاَ : قاَلوُا" ذَلِكَ يبُْقيِ مِنْ دَرَنهِِ : أرََأيَْتمُْ لوَْ أنََّ نهَرًَا ببِاَبِ أحََدِكُمْ يغَْتسَِلُ فِيهِ كُلَّ يوَْمٍ خَمْسًا، مَا تقَوُلُ » 

ُ بهِِ الخَطَاياَفذََلِكَ مِثْ »: يبُْقيِ مِنْ دَرَنهِِ شَيْئاً، قاَلَ  لوََاتِ الخَمْسِ، يمَْحُو اللََّّ  «لُ الصَّ

అనువాదం: 
“ఎవరి ఇంటి ముందెనై్ా సెల్యిేర్ు ప్రవహిసుత ంటే, అందుల్ో అతను రోజుకు ఐదుసార్ుా  
సాానం చేసుత ంట ే అతని శ్రీర్ంపెై మురికి ఉంట ందా?” అని ప్రవకత సలా్ల్లా హు అల్ ైహి 
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వసలా్మ్ ప్రశిాంచినప్ుుడు అనుచర్ుల్ు అల్లంటి వయకిత శ్రీర్ంపెై మురికి ఎంతమలతరమూ 
ఉండదని అన్ాార్ు. “ఐదుప్ూటల్ నమలజు అల్లంటిదే. అల్లా హ్ ఈ నమలజుల్ దావరా 
పాపాల్ను ప్రక్షాళనం చసేాత డు” అన్ాార్ు. (ముతతఫ కున్ అల్ ైహ్) 
 

నమలజు అన్దేి హృదయలనికి ప్రశాంతతను కలిగిసుత ంది. అందుల్ోన్ే మనిష  సాఫల్యం దాగి 
ఉంది. అల్లా హ్ ఈ విషయమ ై ఇల్ల సలె్విచాాడు: 

 چچ  چ      چ  ڇ   ڇ  ڇ  ڇ  ڍ            ڍ  ڌ  ڌ  ڎ  ڎ     ڈ  ڈ  ژ   ژ   ڑ   چ

 ٢٢ - ١١: المعارج
అనువాదం: 
“మలనవుడు త ందర్ప్డ ేవాడుగా, సహనం ల్ేనివాడుగా సృష ట ంచ బడాా డు. అతనికి కష్ాట ల్ు 
వచిానప్ుుడు ఆందోళన చెందుతాడు, సుఖలల్ు కలిగినప్ుుడు ప స న్ార ి తనంతో 
ప్రవరితసాత డు.  కాని (ఈ బల్హీనతకు ఈ కిరందివారే దూర్ంగా ఉంటార్ు). నమలజు చేసేవార్ు, 
తమ నమలజుల్ను ఎలా్ప్ుుడూ నియమం తప్ుకుండా పాటించవేార్ు ...” (అల్ మలరిజ్: 
19 - 22) 
 

3.  నమాజు సవరరా నికి దావరం వంటిది: 
ప్రవకత ముహమమద్ సలా్ల్లా హు అల్ ైహి వసలా్మ్ ఇల్ల అన్ాార్ు: 

هنَُّ لِوَقْتِهِنَّ وَأتَمََّ رُكُوعَهنَُّ » ُ تعََالىَ مَنْ أحَْسَنَ وُضُوءَهنَُّ وَصَلََّّ  خَمْسُ صَلوََاتٍ افْترََضَهنَُّ اللََّّ

ِ عَهْ  ِ عَهْدٌ أنَْ يغَْفرَِ لهَُ، وَمَنْ لمَْ يفَْعَلْ فلَيَْسَ لهَُ عَلىَ اللََّّ دٌ، إنِْ شَاءَ غَفرََ لهَُ وَإنِْ وَخُشُوعَهنَُّ كَانَ لهَُ عَلىَ اللََّّ

بهَُ   «شَاءَ عَذَّ

అనువాదం: 
“అల్లా హ్ ఐదు నమలజుల్ను ఫర్జ్ చేశాడు. వాట ి కోసం వుజు చేసుకుని సర్యిన 
ప్దధతిల్ో వాటిని నిర్వరితంచిన వయకిత, నమలజుల్ోని అనిా నియమలల్ను వినమరతతో, 
ఉతాాహంగా నిర్వరితంచిన వయకితని క్షమించడం అల్లా హ్ బాధయత అవుత ంది. అల్ల చయేని 
వయకిత విషయంల్ో అల్లా హ్ పెై ఎల్లంటి బాధయత ల్ేదు. ఆయనకు ఇషటమ తైే క్షమిసాత డు. ల్ేదా 
శిక్షిసాత డు.” (అబూదావూద్) 
 

4.  నమాజు మనిష్టని చడెుల నుంచి అసభయచషిే్ల నుంచి కరప్రడుత ంద:ి 
అల్లా హ్ ఇల్ల సెల్విచాాడు: 

 ٥٤: العنكبوت چئۆ       ىۉ  ې  ې  ې  ې     ىچ 

అనువాదం: 
“నిసాందేహంగా నమలజు అసభయచేషటల్ు, చడెు ప్నుల్ నుంచి కాపాడుత ంది.”( అల్ అన్ 
కబూత్: 45) 
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5.  నమాజు మనిష్ట వయకితత్ావనిి దృఢం చేసుత ంది: 
నమలజు మనిష  సంకల్ుశ్కితని ప్టిషటం చసేుత ంది. అల్లా హ్ తో మనిష  సంబంధానిా దృఢం 
చేసుత ంది. మనిష కి గౌర్వమరాయదల్ు ప్రసాదసిుత ంది. నమలజు వలా్ మనిష  పరా ప్ంచిక 
తళుకుబెళుకుల్ ప్రల్ోభాల్కు గురికాడు. పరా ప్ంచిక వాంఛల్ దాసాయనికి దూర్ంగా 
ఉంటాడు. అల్లా హ్ ఇల్ల సెల్విచాాడు: 

 ٥٤: البقرة چۆ    ڭۓ  ۓ  ڭچ 

అనువాదం: 
“సహనం దావరా నమలజు దావరా సహాయం ప ందండి.” (అల్ బఖర్: 45) 
 
6. నమాజు హృదయానికి, ఆతమకు పా్శరంతతను, స్టిమిత్ానిి ఇసుత ంది: 
ప్రవకత ముహమమద్ సలా్ల్లా హు అల్ ైహి వసలా్మ్ ఇల్ల అన్ాార్ు: 

لََّةِ » ةُ عَيْنيِ فيِ الصَّ  «إنَِّمَا حُبِّبَ إلِيََّ مِنْ دُنْياَكُمُ النِّسَاءُ، وَالطِّيبُ، وَجُعِلَ قرَُّ

అనువాదం: 
“ఈ ప్రప్ంచంల్ో న్ాకు ర ండు చాల్ల ఇషటమ నైవి. ఒకటి స్త ,ీ ర ండు సువాసన. న్ా కంట ి
చల్ువ నమలజుల్ో ఉంది.” (నిసాయిీ, అహమద్, హాకిమ్). అందువలా్న్ే ఏదన్ాా అతయంత 
ముఖయమ నై వయవహార్ం ఎదుర ైనప్ుుడు ప్రవకత ముహమమద్ సలా్ల్లా హు అల్ ైహి వసలా్మ్ 
వ ంటన్ ేహజరత్ బిల్లల్ ర్జిఅల్లా హు అన్్ తో ఇల్ల అన్వేార్ు: 

لََّةَ أرَِحْناَ بِهاَ»  «ياَ بِلََّلُ أقَِمِ الصَّ
అనువాదం: 
“నమలజు దావరా బిల్లల్ మల ప్రశాంతతకు ఏరాుట  చేయి.” 
 

7. జీవితం, జీవిత వయవహారరలోో  సరయినర ప్దధతి, కరమశిక్షణలను నమాజు మనిష్టకి 
నేరపుత ంది: 
నమలజు మనిష క ిసమయబదదతను న్ేర్ుుత ంది. కరమశిక్షణకు నిబదుద డయియేల్ల చసేుత ంది. 
  

8. నమాజు మనిష్టలో హ ందాతనానిి ప ంచుత ంది: 
నమలజు మనిష ల్ో హుందాతనం, గాంభీర్యం, గౌర్వమరాయదల్ు పెంచుత ంది. మనిష ల్ో 
ఆల్ోచన, ప్రిశీల్నల్ అల్వాట  ప్డేల్ల చసేుత ంది.  
 

9. నమాజు మనిష్టకి తన నాయకుడి ప్టో విధయేత చూపలేా చసేుత ంద:ి  
జమలఅత్ తో చసేే నమలజుల్ోా  పాల్గగ నడం వలా్ మనిష  ఇమలమును అనుసరించే అల్వాట  
చేసుకుంటాడు. 
 

10. నమాజు మనిష్టలో సరముదాయిక దృకుథానిి ప ంప్ ందిసుత ంద:ి  
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విభినా వయకుత ల్ు ఒకే విశావసానిా కలిగి ఉండేవార్ు, ఆచర్ణాతమక ప్రప్ంచంల్ో ఒక ే
హార్ంల్ోని ముతాయల్లా  ఎల్ల ఉండవచోా  న్ేర్ుుత ంది.  
11. నమాజు సమానత్ావనికి ఆచరణాతమక పా్కటన:  
నమలజు సమ ైకయతకు సమలనతావనికి శిక్షణ నిచేా  ఆల్యం వంటిది. ముస ాముల్ోా  ప్ర్సుర్ 
సహకార్ం, సో దర్భావం పెంప ందసిుత ంది. 
 

12. నమాజు ఇసరో మ్ గురితంప్ు:  
అందువలా్న్ ేప్రవకత ముహమమద్ సలా్ల్లా హు అల్ ైహి వసలా్మ్ ఇల్ల తలెియజేశార్ు. 

« ِ َ فيِ  مَنْ صَلَّى صَلََّتنَاَ، وَاسْتقَْبلََ قِبْلتَنَاَ، وَأكََلَ ذَبِيحَتنَاَ فذََاكَ الْمُسْلِمُ لهَُ ذِمَّةُ اللََّّ ةُ رَسُولهِِ فلَََّ تخَْفرِِ اللََّّ وَذِمَّ

تهِِ   «ذِمَّ

అనువాదం: 
“ఎవర ైత ేమల ఖిబాా  వ పై్ు తిరిగి నిల్బడతారో, మల ల్ల నమలజు చదువుతారో, మ ం జిబాహ్ 
చేస ంద ి తింటారో, వారి బాధయతను అల్లా హ్, అల్లా హ్ ప్రవకత తీసుకునా ముస ాముల్ు. 
కాబటిట  అల్లా హ్ బాధయతను కాదనకండి.” (ముతతఫ కున్ అల్ ైహ్) 
 

13. మనిష్ట సమసయలకు నమాజు ప్రిష్రారం:  
నమలజు దావరాన్ే మనిష  తన సమసయల్ను తన ప్రభువు అల్లా హ్ కు నివేదించుకుంటాడు. 
వాన కోసం పరా రిిసాత డు. పరా ప్ంచిక, ధారిమక అవసరాల్ విషయంల్ో వేడుకుంటాడు. నమలజు 
అన్ేద ి అల్లా హ్ సమక్షంల్ో వేడుకోల్ుకు, ఆయనా అరిధంచడానికి, తన బాధల్ు 
చెప్ుుకోడానికి అత యతతమమ ైన మలర్గం.  
 

నమాజుకు ఉనా ఈ పరా ముఖయతల్ వలా్న్ే ప్రవకత ముహమమద్ సలా్ల్లా హు అల్ ైహి వసలా్మ్ 
తన అనుచర్ సమలజానికి చివరి బో ధనల్ోా  నమలజు ప్టా శ్రదధ  వహించాల్ని చెపాుర్ు. 
(నిసాయి, ఇబనా మలజా). ప్రళయదని్ాన అనిాంటికన్ాా ముందు ల్ కక తీసుకున్ేద ి
నమలజు విషయంల్ోన్ే. (అహమద్, అబూదావూద్, ఇబనామలజా) 
 

నమాజును విడచిిప టిడం: 
నమలజును ఉదేదశ్యప్ూర్వకంగా విడిచిపటెేటవార్ు, నమలజు విషయంల్ో నిరా్క్షయం, ఉపేక్ష 
చూపేవారిని కఠినంగా ఖండించడం జరిగింది. అల్లా హ్ ఇల్ల సెల్విచాాడు: 

 ٤١: مريم چۓ  ۓ  ڭ   ڭ    ےہ  ہ  ہ     ھ  ھ  ھ  ھ  ےچ

అనువాదం: 
“వారి తర్ువాత క ందర్ు అయోగుయల్ు వారి సాి నంల్ో వచాార్ు. వార్ు నమలజును 
తయజించార్ు, మన్ోవాంఛల్ను అనుసరించార్ు.  కనుక వార్ు తవర్ల్ోన్ ే  మలర్గం  తప ున 
దానికి ఫలితం అనుభవిసాత ర్ు.” (మర్యమ్: 59) 
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ప్రవకత ముహమమద్ సలా్ల్లా హు అల్ ైహి వసలా్మ్ ఇల్ల అన్ాార్ు: 
 

لََّةِ » رْكِ وَالْكُفْرِ ترَْكَ الصَّ جُلِ وَبيَْنَ الشِّ  «إنَِّ بيَْنَ الرَّ
 
అనువాదం: 
“మనిష ల్ో ఇసాా మ్ కు, కుఫ్రర, ష ర్ుకల్కు మధయ భనదం నమలజును వదలి్ేయడమ .” 
(ముస ామ్) 
 

ష్రిఅత్ ప్రకార్ం నమలజు ఫర్జ్ అన్ే విషయం తెలిస  దానిా నిరాకరించే ముస ామ్ ప్ూరితగా 
ఇసాా మ్ నుంచి భరష ు డు, కాఫ ర్ అయినటేా . నిరా్క్షయం, ఉపేక్ష, ల్ేదా ఏదన్ాా ప్ని వలా్ 
నమలజు వదిలిన వయకిత ధర్మభరష ు డు, పాప  అవుతాడు. అల్లంట ి వయకితని ముస ాముల్ 
న్ాయకుడు హెచారించాలి. అతను తన నిరా్క్షయం మలనుకుంటే ఫరావల్ేదు ల్ేకపో తే అతడికి 
శిక్ష విధించాలి. అతను తన నిరా్క్షాయనికి ప్శాాతాత ప్ప్డ ే వర్కు. కరమం తప్ుక నమలజు 
చదివ ేవర్కు. 
 

నమాజు ఎవరికి విధి గరవించబడింది? 

ప్రతి యుకతవయసుకడెనై, తెలివి ఉనా ముస ామ్ పెై నమలజు విధిగావించబడింది. స్త లీ్ 
విషయంల్ో ర్ుత సరా వం, ప్రసవసరా వాల్ నుంచి ప్రిశుదధత ల్భించే వర్కు మినహాయింప్ు 
ఉంది. ప లా్ల్కు నమలజు విషయమ  ై కరమం తప్ుక చదవిేల్ల అల్వాట  చేయలలి. వాళుు 
కూడా ఇహ, ప్ర్ల్ోకాల్ోా  అల్లా హ్ అనుగరహాల్ు ప ంద ేహకుకదార్ుల్ుగా మలరాలి. ప్రవకత 
ముహమమద్ సలా్ల్లా హు అల్ ైహి వసలా్మ్ ఇల్ల అన్ాార్ు: 

قُ » لََّةِ وَهمُْ أبَْناَءُ سَبْعِ سِنِينَ، وَاضْرِبوُهمُْ عَليَْهاَ، وَهمُْ أبَْناَءُ عَشْرٍ وَفرَِّ وا بيَْنهَمُْ فِي مُرُوا أوَْلَادَكُمْ بِالصَّ

 «الْمَضَاجِعِ 

అనువాదం: 
“మీ ప లా్ల్ు ఏడు సంవతారాల్ వయసుకు చేర్ుకునాప్ుుడు వార్ు నమలజు చసేేల్ల 
ఆదేశించండి. ప్దేళు వయసుకు వచిానప్ుుడు నమలజు చయేకపో తే శిక్షించండి. వారి 
ప్డకల్ు వేర్ు చయేండి.” (అహమద్, అబూదావూద్, హాకిమ్) 
 

* * * 


